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nem fognak megfeledkezni a szén Ián a legnehezebb helyzetben és

Boldogabb újév lesz
is

helyein hozzá vannak szokva, | hogy miféle piszkos alkut köthet

TÁRGYALJAK AZ INJUNCTION-T
Norris senátor erélyesen követeli, hogy a tiltó paran-

A korcsokra vonatkozó javaslatot letárgyalják.perei-

a
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ezeket tartal-a

(Folytatás a 4-ik oldalon)

tek Greenék annak idején Fí- 
sherrel, mikor a volt kormányzó

újabb 
újabb

iparról és a bányászról. 
A legtöbb senátor

saját házaikban laktak, a 
muskátlis kertjeiket ön- 
arrafelé a magyar asszo-

hogy a tőke 
a kormányzó

ígéretét vissza merte vonni és 
szénkozákság eltörlése helyett 
mai, épen olyan aljas, mint 
régi törvényt megcsinálták.

őszintén bevalljuk, hogy nem 
vártunk azonnali segítséget.

A múlt héten a Magyar 
nyászlapot hivatalos lapul 
’asztotta és abban kalauzt

a 
a 
a

Úgy viselkedik a kormány és 
tőke, mint amikor háború volt. 
Akkor senkinek nem volt sza-

perköltségekre pazarolni.
A bányabárók közben

Bá- 
vá- 
he-

már a 
saját 
főzték 
nyok.

akaratának és remélhetjük,, hogy 
a szénkozákság intézménye mind 
örökre megszűnik a Keystone 
Stateben. . . . - . • L '

bár a bányák értékcsökkenése 
azt irja, I keresztül söpört minden államon,

i2-ik kerület különböző 
ben.

Természetesen ez 
ügyvédi munkákat és

amely körülbelül 
mázzá.

Nem valószinü, 
útját tudja állni
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A senátorok nem tudnak tanácsot adni a bányásznak. — Nem az Isten idézte elő a 
szénvidék nyomorúságát. — Couzens senátor azt irja, hogy tehetetlen ebben a do
logban. - A Magyar Bányá szlap körsürgönyt intézett a szénvidékek senátoraihoz.

“I do not know of any way 
that Congress can provide spe
cific relief. . . ” Ezt irja senátor 
Couzens egy december 13-án 
hozzánk intézett hosszabb levél
ben, amelyben a Bányászlap kör
sürgönyére kívánt válaszolni. 
(“Nem tudok semmi módot rá, 
hogy a congressus segíthetne”).

Senátor Couzens legalább vá
laszolt a sürgönyünkre, amely
ben a bányászok szerencsétlen 
helyzetére hívtuk fel a figyel
mét.

Még egy pár senátortól kap
tunk választ, de adós maradt a 
válasszal Davis, a kétkulacsos 
miniszter és adós maradt azzal 
1 loak miniszter, akit szintén vol
tunk bátrak egy sürgönnyel há
borgatni.

A Magyar Bányászlap szer
kesztősége meglehetősen tisztá
ban van a Congressus működé
sével. a segítés lehetőségeivel és

De megpróbáltuk a remény
telennek látszó kísérletet, bele-; 
kapaszkodtunk az utolsó szalma
szálba, hogy a nyomorúsággal 
küzdő bányász számára valahol 
segítséget találjuk.

Ismételjük. nem reméltük, 
hogy tehet valamit a congressus 
a bányászért ilyen formában, de 
mégis szétküldtük a sürgönyt, 
mert állandóan fel kívánjuk hiv
ni a szén-senátorok figyelmét a 
bányászok nehéz sorsára.

Egyszer tárgyalni fogják a 
szénipar sorsát, talán nem azért, 
mert a bányászok koplalnak, ha
nem azért, mert a széniparba 
fektetett tőke elolvadt.

És azt akarjuk, hogy akkorra 
a senátorok ismerjék a bányász
sorsot és emlékezzenek rá, hogy 
a bányászok nyomorúsága már 
egynéhányszor fel jaj dúlt.

December 12-én az összes' 
szénállamok senátoraihoz, vala
mint La Folette sénátorhoz és az 
uj munkaminiszterhez a követ
kező táviratot intéztük:

Congress is about to 
vote millions for drought 
relief and unemployment 
stop Coal camps situated 
mostly in isolated sec
tions without hope of re
lief stop There is despe-j 
rate need of help stop Is 
there no way extending'
federal help for the long 
suffering miners stop

A congressus most fog 
megszavazni milliókat a 
szárazság-sujtotta farme
reknek és a munkanélküli 
emberek segítésére szánt 
építkezésekre. A bányák 
leginkább félreeső helyen 
vannak, a segítés remé
nye nélkül. Desperált 
szükség van a segítség
re. Nincs semmi ut arra,

hogy a rég nyomorgó bá 
nyászt szövetségi segít 
ségben részesítsék?

A táviratunkra néhány senátor 
válaszolt, négyen-öten válaszra 
sem méltatták.

Mikor választásra kerül ismét 
a sor, fel fogjuk hivni a bányá
szok figyelmét azokra a gentle
manekre, akik nem válaszoltak a 
sürgönyre.

A legmegértőbb választ Cou
zens senátor adta, aki már több 
Ízben tantijeiét adta annak, hogy 
érdekli a bányász sorsa és akinél 
már előbb is meghallgatásra ta
láltunk.

Couzens hosszasan válaszol a 
táviratra, szomorúan magyaráz
za. hogy szövetségi segélyt le
hetetlen kiutalni s hogy a szö
vetség a munkanélküli embere
ket közvetett utón segiti azzal, 
hogv itt-ott építkezéseket végez.

És a fenti lemondó szavakkal 
szögezi le, hogy nincs módjában

semmit tenni értünk ilyen for
mában.

“I do not know of any way...”
Szomorú felelet a könyörgő 

szavakra, de bele kell nyugod
nunk, mert tudjuk, hogy ez igy 
van.

Couzens senátor levele, épen 
úgy, mint más néhány senátor 
levele azonban biztató szavakat 
is tartalmaz.

Azt írják, hogy nem felejtet
ték el a tavalyi szelvény-kam
pányt, hogy emlékezetükben tart 
ják a bányászok sorsát és hogy

BÁNYÁSZEGYLETEK 
FIGYELMÉBE

’yezett el a Crescenti, O. 13 
Aradi Vértanú Első Magyar 
Betegsegélyző Egylet, a Ver- 
hovay Segély Egylet rossiteri, 

H5-ik osztálya és a Mun
kás Betegsegélyző Szövetség 
126-ik, fairmonti osztálya.

i Reméljük, hogy a szénvidé- 
! kék többi egyletei és egyleti 
! osztályai követik ezeket a pél- 
l dákat és az uj évben a Ma
! gyár Bányászlap hivatalos lap 
' ja lesz a bányászegyletek tu
I catjainak.

HÚZÓDIK 
A BÁNYÁSZPER

A két United Mine Workers 
közt húzódó perek tömkelegé 
nem akar és rövidesen nem is1 
fog véget érni.

Most legújabban azt terve
zik az ügyvédek, hogy az ösz- 
szes pereket egybe vonják és 
úgy kérik a törvényszék vég
zését a két U. M. W. és a

költségeket jelent és nem való 
szinü, hogy február vége előtt 
tárgyalást, vagy döntést vár- 
tést várhatnánk.

A testvérharcban eddig leg
alább százezer dollárt költöt
tek ügyvédekre és pereske
désre és valószínű, hogy mi
előtt az ügynek vége lenne, 
még újabb százezreket fognak

markukba nevethetnek, mert 
két szervezete is van a bá
nyásznak, de nem azért, hogy 
a bányabáró ellen harcolja
nak. hanem hogy egymást 
pusztítsák,................  ■
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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 
THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND 
MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES

A szénipar kilenc éve tartó hal 
doklása milliókat törölt le a bá
nyatelepekre épitett értékekből.

Millió dollárba került bányák 
ma húszezer dollárt nem érnek, 
a bányatelepekre épitett házak 
pedig ma annyi értéket sem kép 
viselnek, amennyi adót kellene 
fizetni utánuk.

Amerre puhaszenet bányász
tak ebben az országban, minden 
felé leestek az értékek, de van
nak vidékek, amelyek különösen 
szerencsétlenek, amelyeket külö
nösen tönkre tét ta szénipar vál
sága.

Ohio állam szénipara van ta-

Nem csak boldog uj évet; Nem hisszük és nem vár-] 
kívánunk az olvasóknak, juk, hogy a javulás nagyon 
hanem biztatást is akarunk gyors és nagyon nagy lesz, 
küldeni a számukra, hogy mert a nagybeteg nem szo-

| az uj esztendő boldogabb kott hirtelen meggyógyulni.
1 lesz. I De mi, akik a bányász

sorsát jól ismerjük, akik a 
szénipar helyzetét mindkét 
oldalról a saját szomorú sor
sunkon tapasztaltuk és akik 
eddig csak csüggedést, csak 
romlást, csak pusztulást re
gisztráltunk, ma újra hittel 
és bizalommal vesszük a tol
lat a kezünkbe.

Ma a kétségbeesés helyett 
újra reménységet merünk 
prédikálni, mert a tények
ből, a jelekből úgy látjuk, 
hogy a szénipar és a bá
nyász sorsa ezentúl javulni 
fog.

A szénipar tőkéje szer
vezni fogja az ipart, a bá
nyász szervezni fogja ön
magát és a congressus is ki 
fogja nyújtani a segítő ke
zét az iparnak.

És a Magyar Bányászlap 
ki fogja venni a rekonstruk
ció munkájából a maga sze-

A szénipar és a szénbá
nyász hét fekete éve a nyo
morúság fenekét a múlt esz
tendőben elérte és minden 
okunk meg van rá, hogy 
egy jobb esztendőben biza
kodjunk.

Az uj év jobb üzleti vi
szonyokat hoz az országra, 
több szén kerül a piacra és 
tisztességesebb árat fognak 
a szénért fizetni.

Az erőtlen vállalatok már 
elhulltak, a kiválasztási fo
lyamat a végéhez közeledik 
és a ma meglevő bányák 
legnagyobb része megma
rad már.
A bányászok a szervezetlen
ség útvesztőjéből ebben az 
évben kifelé mennek, uj em
berek uj irányokat jelölnek 
ki a számukra és a szerve
zet romjain uj élet fog meg
indulni.

hogy a szövetség csak akkor se
gítheti közvetlenül a lakosságot, 
ha valami Isten-csapás éri az or
szágot. (Act of Providence.)

Elismerjük, hogy a szénipar 
nyomorúságát nem az Isten, ha
nem az emberi kapzsiság okozta 
és reméljük, hogy az emberi 
megértés egyszer megtalálja a 
helyzetünkre az orvoslást.

Ezt olvassuk ki a levelekből és 
uj évre azt üzenjük a bányász
nak, hogy bízzanak, reméljenek 
és higyjenek, mert a szénipar a 
legrosszabbon már túl van.

Mi azért merünk bízni, mert 
a legtöbb szén-senátor bizalam- 
ra hiv fel bennünket és a segitsé- 
güket Ígérik, mihelyt arra alkal
mat találnak.

És a Magyar Bányászlap nem 
fog egyetlen alkalmat sem elmu
lasztani, hogy a senátorok érdek
lődését és jóakaratát biztosítsa a 
bányászok számára. , ■

Ohioban végezte a legnagyobb 
pusztítást.

Magyarok jól emlékeznek rá, 
hogy hajdan milyen virágzó vi
dék volt Dakes, Congo, Hollis
ter, Murray City vidéke.

Ezen a szénvidéken vetették 
meg a lábukat először a magyar 
bányászok és husz-huszonöt éve

Ugyanilyen volt a helyzet Ke
let Ohioban, Crescent vidékén, a 
hol busz mértföldes körzetben 
talán magyarok éltek a legna
gyobb számban és amerre a ma
gyarok szintén a saját házaik
ban laktak.

A háborúig nem vették észre 
ezeken a szénvidékeken, hogy ég 
a talaj a lábuk alatt, ahogy a há-

Musmanno állami képviselő azonnal megkezdi a harcot a szénkozákság ellen. — A 
kormányzó is azt kívánja, hogy ezt a gyalázatos törvén yt hatályon kivül helyezzék.

Pennsylvánia állami törvény
hozásában hamarosan megindul
nak a harcok azokért a törvé
nyekért, amelyeket a munkások 
követelnek az államtól.

Ezúttal a munkások és a kor
mányzó egy akaraton vannak és 
közösen néznek farkasszemet a 
reakciós nagytőkével.

Első és legfontosabb küzdel
mük az lesz, hogy a becstelen 
Mansfield törvényt megváltoz
tassák és a szénkozákság intéz
ményét eltöröljék.

Azt tervezi Pinchot kormány
zó, hogy amennyiben ezekre a 
kozákokra szükség lenne, az ál
lam fog annyival több államko
zákot alkalmazni, de magánvál-

rény erejével azt a részt, a 
mit magára tud ez az újság 
vállalni. ----——

• Igyekezni fogunk, hogy a 
szervezés minden törekvé
sét támogassuk és rajta le
szünk, hogy a congressus 
minden tényezője állandóan 
szem előtt tartsa a bányász 
szomorú sorsát.

A magyar bányászok leg
borzasztóbb hét évében ez 
az újság kitartott a bá
nyásszal és a magyar bá
nyász kitartott ezzel az új
sággal.

Az ujra-épitésben tovább
ra is együtt leszünk és mi 
hisszük, hogy a magyar 
bányászok a javulás éveiben 
is vállvetve fognak velünk 
dolgozni, ha szervezési vagy 
politikai mozdulatokra fog
juk őket felkérni.

Boldogabb újév lesz és mi 
még boldogabb újévet kívá
nunk igaz szeretettel min
den magyar bányásznak és 
családjának.

Ez valószínűleg nem lesz ked
ves változás Mr. John L. Lewis 
bányászvezér előtt, aki nem 
Pinchotot, hanem az ellenjelőli
jét támogatta, de az indianapo
lisi áruló épen úgy nem tud a 
dolgon segíteni, ahogy Mellon 
nem tudja azt meggátolni.

Ha ezzel a tárggyal végeznek, 
ha a becstelen és gyalázatos in
tézményt kiirtják, akkor a tiltó 
parancsok ügye kerül tárgya
lásra.

Pennsylvánia birói épen olyan 
kiskirályoknak képzelik magu
kat, mint a szövetségi bírák.

Épen úgy osztogatták ők is a 
tiltó parancsot és ha lehet, még 
messzebb mentek a szövetségi 
bíróknál a jogfosztásban.

Nem volt olyan munkaadó, a 
kinek az egyetlen intésére vagy 
szavára az injunction! ki nem 
adták volna és nem volt olyan 
eset soha az államban, amikor 
ezekben az ügyekben a munká
sok. kaphattak igazságot.
* Az Egyesült Államok civilizált'

hogy Mellonországban minden 
szabad a nagytőkének, a nehéz
iparnak és a széniparnak és jól 
tudják országszerte, hogy ezek
nek a milliomos akaratoknak az 
ellenére nem lehet alkotmány a 
Keystone State-ben.

Mégis megdöbbentek minden
felé e hazában, az Atlanti ten
gertől a Csendes Óceánig, mi
kor egy biró még -attól is eltil
totta a bányászt, hogy a temp
lom udvarában énekeljen.

Épen velünk, magyarokkal 
történt az ügy, mert a világhir- 
hedt tiltó parancsot a rossiteri 
református egyház templomával 
és udvarával kapcsolatban adták 
ki az engedelmes bírók a Con
solidation követelésére.

Amilyen aljas és becstelen visz 
szaélésekre adott okot és alkal
mat a bírók kezében levő nagy 
hatalom, amit voltaképen soha 
rájuk nem ruháztak, amit ők 
csak az utolsó tiz évben bito
rolnak.

Ezt a korlátlan hatalmat ki-

lalatok és magánemberek csend
őrséget nem tarthatnak.

Az állam nem CSAK városi 
gangstereket, nem CSAK cső
cseléket, nem CSAK gyilkosokat 
vesz fel az államkozákság tábo
rába, úgy, hogy az állam csend
őrei nem OLYAN bestialitással 
bánnak az emberekkel, mint a 
magánvállalkozás zsoldjában ál
ló szénkozákok.

Természetes, hogy a nagytőke 
tiltakozni fog minden ilyen mó
dosítás ellen és az utolsó lehe
letig harcolni fog a zsoldjában 
álló képviselők utján Musmanno 
állami képviselő javaslata ellen,

• vánják most a tisztességes álla
, mi törvényhozók megnyirbálni 
i és ebben a törekvésben szintén 

bírják a kormányzó pártfogását.
Lehetséges, hogy Lewis ezért 

szavazott és korteskedett Pinchot 
ellen, de bizonyos, hogy Penn
sylvánia uj kormányzója nem 
akarja tovább tűrni az állami bi
tók zsarnokságát és ő maga ígér
te meg a választások előtt, hogy 
ezt a kérdést tárgyaltatní fogja 
az állami törvényhozással.

Sőt azt ígérte, hogy amennyi
ben erre a sor nem kerülne, haj
landó még rendkívüli ülésszak 
is összehívni, hogy a dolog ' 
gyalása alól ki ne térhesse 
azok a törvényhozók, akiket' 
nagytőke küldött Harrisburgba' 
és akik évek óta elkerülik ennek ' 
a kérdésnek a tárgyalását.

Harrisburgban és általában az 
államban nagy feltűnést kelt, 
hogy az American Labor Fede
ration nem mer nyíltan szembe

I szállni a szénkozákság ügyében 
a tőkével és nem értik meg.

A Federationnak van egy 
“ügynöke” a törvényhozásban, 
aki ezeket a törvényeket és min 
den, a munkásokra vonatkozó 
törvényt ellenőriz és ezek a po
litikai ügynökök ott lebzselnek 
hónapokon át, drága ezreseket 
költve, Harrisburgban.

Felmerül most az a kérdés, 
hogy minek ez a nagy apparátus 
a Federationnak az állami tör
vényhozásban, ha a legfájóbb 
munkás-ellenes törvényt nem is 
meri, nem is akarja szóvá tenni.

A bányászok már régen tisz
tában vannak a Federation mi
benlétével, köztük hát nem okoz 
külön meglepetést a politikai 
ügynök magatartása, de Pennsyl
vánia városi munkásait kissé 
megdöbbenti, hogy a szénko
zákság nem fáj Greenéknek.

mány és a kormánypárt szeretnék újra elhalasztani a 
javaslat tárgyalását.

bad senkit kritizálni. Akkor né
mán kellett nézni, hogy a hadse
reg-szállítók loptak és csaltak és 
nem volt szabad az ellen sem 
felszólalni, hogy Mr. Fordnak a 
csemetéje, meg a többi gazdag 
úri csemeték, nem mentek a 
harctérre.

Mert aki a száját kinyitotta, 
azt kikiáltották ellenségnek, azt 
megvádolták, hogy a németekkel 
van cimboraságban.

Ma ugyanez a helyzet van az 
országban.

Aki ma a száját kinyitja, azt.

azzal vádolják, hogy ellensége az 
éhező munkásnépnek.

Mert valami csodálatosan me
rész bluffal azt akarják itt elhi
tetni, hogy Mr. Hoover, meg a 
Wall Street akarnak itt jót a 
munkásnak, de aki maga is éhes, 
aki maga is szegény ember, az 
“ellensége a munkásnak” és hát
ráltatja a “prosperitás” vissza
tértét, ha kritizálni merészel.

Úgy rárohannak minden con- 
gressusi ellenzéki hangra, mint 
ahogy annak idején Wilson rá
rohant arra a pár merész és de
rék senátorra, akik késleltették a

(Folytatás a 4-ik . oldalon)
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KI AD LEVEST NÉKÜNK ?
Végre beismerik, hogy nyomo 

ruság van az országban.
Ma már a Fehér Ház se, a 

haza többi nagyjai sem akarják 
bebeszélni az emberek üres ha
sába, hogy prosperitás van e ha
zában és nagy megmozdulások 
történnek, hogy a nélkülöző pol 
gártársakat segítsék.

A farmereknek harminc millió 
tói hatvan millió dollárig fognak 
megszavazni, hogy a szárazság 
okozta károkat el tudják visel
ni, a munka nélkül élő emberek 
érdekében pedig száz milliónál 
többet fognak költeni közmun
kára.

Az államok nem maradnak a 
^’tgtség mögött ezekben az ak- 

m.
z egyes államok súlyos és 

n valami gondosan megszám- 
,alt milliókat fognak költeni épit 
kezésekre és a megyék követik 
a jó példát.

A nagy városok szintén mil
liókat költenek részint építkezés 
re, részint arra, hogy a parkok
ban a papirt-szemetet összeszed
jék, úgy, hogy lassan-lassan eny 
hülni fog a helyzet és sem a 
szárazság-suj tóttá farmernek,
sem a városok szegény munká
sainak nem kell lesz majd éhez
ni.

Nem irigyeljük tőlük ezt a 
segítséget és nem irigyelnénk 
akkor sem, ha tízszer annyit 
szavaznának meg segítő és 
mentő akciókra.

De, nem tehetünk róla, mégis 
csak felmerül a kérdés bennünk, 
hogy teljesen rendben vannak-e 
ezek a segítségek, illetve hogy 
eleget tett-e mindenkivel szem
ben ez az ország, mikor New 
Yorkban, meg a többi nagy vá
rosokban az ingyen leves-kony
hákat kinyitották.

Mikor szövetségi útépítések
hez fognak, mikor az államok és 
megyék fővárosaiban megyehá
zakat, iskolákat és más középü
leteket építenek.

Felmerül bennünk a kérdés, 
hogj’ igazságos-e ez az ország a 
bányásszal szemben, akihez ez 
a segély, illetve ezek a segélyek 
el nem érnek.

Mert ne áltassuk magunkat.
A szövetségi és állami, a me

gyei és városi építkezések egy 
jottányit sem fognak segiteni a 
bányász sorsán, még akkor sem, 
ha kétezer tonnával több szénre 
lesz szükség az építkezés követ
keztében.

Nem segít rajtunk az sem, ha 
a Salvation Army, a Vörös Ke
reszt, meg a többi jótkony in
tézmény leveseket, tüzelőt ad a 
városok szegényeinek, mert 

AZ AMERIKAI MAGYAR REF. EGYESÜLET
A legnagyobb és legrégibb magyar református intézménj.

Ai Egyesült Államok Congressusa által hozott külön törvény 
alapján kiadott Chartere feljogosítja az Egyesült Államok minden 
államában valö működésre.

Ma tíz állam felügyelete alatt működő, biztos alapokra épített 
Intézmény. Tagjairól minden körülmények között gondoskodik, sőt 
tagjai árváinak Is gondos nevelést ad Ligonier, Pa.-ban levő árvaházá
ban, ami az egyedüli szeretet-lntézménye az amerikai magyarságnak.

Életbiztosító okmányainak KILÉPÉSI KEDVEZMÉNYEI vannak. 
Ha 9 tag nem akarja tovább fizetni illetékeit, tartalékát két évi tagság 
után kiveheti akár készpénzben, akár életbiztosításban.

önmagával éa szeretteivel tesz Jót, ha ezen, minden körülmények 
között biztos és mindenkor magyar Intézménynek a tagjává lesz.

További felvilágosítást szlvespn ad

vagy lakóhelyén működő osztályunk titkára.
GONDOLJA MEG A DOLGOT É8 NE VÁRJON, AMÍG ELKÉSIK!

MOLNÁR ISTVÁN, TITKÁR
SOŐ PAINE AVE. TOLEDO. OHIf)

mind ebből semmi, de semmi 
nem jut a bányásznak.

Azt sem kell letagadnunk, 
mert nem a mi szégyenünk, 
hogy nyomorúság van a bánya
telepeken, hogy nélkülözés és éh 
ség ma a bányász sorsa.

Ha a farmereket szárazság 
sújtotta, a szénipart csőd és dög 
vész sújtotta nyolc évvel ezelőtt 
és a dögvésztől még ma sem 
tudott felépülni. Sőt egyre rosz- 
szabb a helyzet és a bányapléze- 
ken olyan leirhatatlan nyomorú
ság ütött tanyát, amilyen ma ta
lán nincs is a városokban.

Nem ritkaság ma az éhes em
ber és az éhes gyermekek kö
zöttünk, lopják már az élelmet 
a bucketokból és a bányák szá
jánál éhes gyermekek ^várják, 
hogy némelyik bányász’vissza
hoz egy kis ételhulladékot a 
buckettal.

És nem hallatszik egy mondat, 
egy szó, egy hang az éhező bá
nyászok érdekében, mintha azok 
szénnel tudnának jóllakni.

A bányászok nem ertenek a 
kolduláshoz, nem értenek a sí
ráshoz és nem értenek a politikai 
zsaroláshoz.

A farmerek szavazatáért ud
varolnak, a szárazság-sujtotta 
farmer segítségét hát megsza
vazzák, sőt versenyeznek egy
mással a politikusok, hogy me
lyik tud a számukra több se
gélyt megszavazni.

A városi munkástól félnek, 
hogy a kétségbeesés a kezébe 
adja a vörös zászlót és hogy vé
res éhség-lázadások és zendülé
sek lesznek, ha nem gondoskod
nak legalább a legszükségesebb 
élelemről.

A bányászoktól nem tartanak 
és nem félnek, mert jól tudják, 
hogy a bányász szét van szórva, 
hogy nincs szervezve és hogy 
féken tartja az elégedetlenségü
ket a szénkozák, meg a bánya
báró.

Egyszer azonban mégis csak 
megunják a bányászok is az éh
ségét.

Egyszer a banyaszoknak is 
eszükbe jut, hogy ők is egyen
jogú polgárai ennek az ország
nak és egyenjogú tagjai ennek a 
társadalomnak, amelynek gond
ja van minden éhezőre és sze
gényre, kivéve a szénbányászt.

És ha nem fognak rólunk gon
doskodni, ha valaki nem nyújtja 
ki a segítő kezet a bányászok el
csüggedt, kétségbeesett, szenve
dő tábora felé, akkor egyszer 
csak a helyzet nálunk is kirob
ban.

Senki nem kívánja, hogy ki
robbanjon.

1930 KARÁCSONYÁN
Az a közel kétezer év előtti 

karácsony éjszakája is olyan ut- 
talan, sötét lehetett, mint a mi 
mostani magyar éjszakánk.

Akkor az Ur angyala nagy 
örömet jelentett a pásztorok 
által a sötétségben halódó világ
nak.

Ez a bejelentés visszhangként 
verődik nemzedékröl-nemzedék- 
re az emberek kemény szivéhez. 
Karácsonykor a lelkek felérez- 
nek dermedtségükből, élnek, jók
ká válnak.

A Szeretet, ez az életet adó 
nap süt és örökké fog sütni, de 
“emberekhez való jóakarat” 
nem tud valóságos életre kelni.

Most is karácsonyt hirdet a 
naptár s lesz nagy ünneplés szer 
te a világon. De mi is ez?!

Talán semmi más, mint az ön- 
ámitó ember halott zivében 
kongó üres hang. Élettelen ref
rain. Az “Uram, Uram”-ozó, Is
tent is megcsufolni akaró fari
zeusi hadnak kántálása. Világ
nyögés idején modern Augusz
tus császárok adóra való össze
írása. A régi pogány világot er
kölcstelenségben messze túlha
ladó uj-pogányság. Füst-fal, 
mely a világ nyomorúságát pró
bálja takarni akkor, amikor az 
emberek egyrészének szivére rá
fagyott a zsir, másik, nagyobb ré 
szének meg csontig soványodott 
a teste. Újkori rabszolgák meg
számlálhatatlan sokasága siny- 
lődik nyomorban 
zünk.

Amerikában 14 
nélküli szeretne 

bármerre né-

millió munka
boldog kará-

csonyt, Kinában és Indiában 800 
millió pária tudatosan várja 
vagy tudattalanul sejti az öröm
hírt. Európában és Ázsiában 
vagy 30 féle keresztény nemzet 
gyűlöli egymást a 
ik születésnapján.

M agyarországon 
karácsony. Ott 

Szeretet 1930-

most nincs 
nagypénteki

gyászban bőjtölnek és az éhség- 
<ől lázadnak a magyar falvak 
őslakói.

A régi bűnök bünhődése még 
mindig nem a bűnösöket sújtja. 
Földi jelek ezek az ember szá
mára, hogy hiába minden beszéd 
és szépnek látszó cselekedet. 
Nem ér semmit, ha nincs benne 
valóságos szeretet és mélyre
ható igazság.

És mi, itteni magyarok hogy 
ünnepiünk árvaságunkban és 
Trianon karácsonyán ? Olyanok 
vagyunk a világ nagyvárosá
nak rohanó, szívtelen zűrzavará
ban, mint Andersen gyufaárus 
kislánya, ki karácsony éjjelén a 
havas utcasarkon gyufáit gyúj
togatja egymásután és hitének 
szebbnél-szebb látomásait látja 
a fellobbanó, rövid, kicsi fények
nél s az utolsó fénynél az égi 
angyal elhozza hivő lelkének a 
beteljesülését. Mi is csodát vá
runk s homályos szemekkel né
zünk a megnyilatkozott karácso
nyi éjszakába s egykedvűséggel 
szemléljük az események forga
tagában és bizonytalanságában, 
minden más népek ösztönös igye 
kezeteének idején, a magunk ver 
gődését.

A Heródesek udvarának ma-

Senki nem kiván zűrzavart, 
kétségbeesést, zendülést és rom
bolást az országban.

De a kétségbeesés rossz ta
nácsadó és amelyik bányásznak 
éhes a gyereke, az kétségbe van 
esve és az többé józanul gondol
kozni nem tud és nem hajlan
dó.

Megtörténhetik esetleg, hogy a 
városok felsegített munkásait 
megóvják a vörös zászlótól, de 
ugyanakkor az éhes, az elcsüg
gedt, elkeseredett, kétségbeesett 
bányászok a — fekete zászló 
nyomába lesznek kénytelenek in
dulni.

Nem tudjuk, hogy gondol-e 
valaki, valahol a bányászra.

A Bányászlap a maga gyenge 
és szerény hangját illetékes he
lyeken felemelte.

Ha nem hallják meg és ha 
nem hallgatják meg, akkor eset
leg kínos és káros ^redés lesz 
á dologból < 

gas falának tövéből, zárt ajtaik 
előtt állunk és zörgetünk. A fa
lak és ajtók mögött az önérdek 
halott lelkiismerete és süket fü
lei, — a falon innen a sokaság 
morajlása. Vezetőre várnak!

Te légy a magyarság prófétá
ja amerikai magyar testvérem, 
aki utegyengetője voltál Buffalo
ban másfél évvel ezelőtt a ma
gyar megváltásnak, amikor meg
ismerted testvéredet és lelked- 
ben karácsony ünnepe volt.

Add most is szeretettel teljes 
szivedet, amely minden áldoza
tot meghoz azért, hogy a család
ban békesség, egység és boldog
ság lehessen!

Ez a család itt magyar Ame-

KI ERRE, KI ARRA
Szomorú írást kaptunk régi, 

hűséges előfizetőnktől, Tóth 1st 
vántól, amit azonban rajta kívül 
még sok százan, még sok száz 
más telepről megírhattak volna.

Épen olyan igaz lenne, ha 
Ohio, Pennsylvania, Indiana, 
van Kentucky akárhány bányá
jától írták volna és épen olyan 
fájdalmasan szomorú érzéssel ol
vasnák azt a bányászok.

“Más egyéb újság nincs itt. 
Nemtudom, mi lesz velünk. 
Sokszor olvasom az újság
ból, hogy negyven éven fe
lüli ember nem kap mun
kát, hiszen hogy is kapna, 
mikor a fiatalja sem kap. Itt 
van nekem egy nagy derék, 
erős fiam, aki csak úgy duz
zad az erőtől és nem képes 
munkát kapni.”
“Pár percnyi járásra tőlünk 
volt egy nagyon jó bánya, 
jól lehetett benne keresni, 
Rhodesdale volt a neve. 
Most már csak a helye van.
A házakat eladták ötven dől | mert menni kell, mert a kenyér
lárjával darabját s ma nincs 
már más, csak a tipli, a 
store, meg egy néhány ház. 
Pedig de jó pléz volt. Most 
aki itt lakik, másfelé próbál 
dolgozni menni, ki erre, ki 
arra.... ”

Rhodesdale, O. valamikor han 
gos volt a magyar szótól és a 
magyar nótától, de a ré§i, jó
kedvű magyarok nagy része ré
gen eltávozott már, ki az óha
zába, ki egy örökös jobb hazaba, 
a fiatal magyarok pedig — mint 
másfelé — elmennek dolgozni, ki 
erre, ki arra....

Kelet Ohio elárvult szénvidé
kén egymást érik a néma bá
nyák, a régi, letűnt idők itt ma
radt kisétetei és csak az Isten 
tudja, hogy lesz-e még feltáma
dás a pusztulásból.

Akik a Hocking vidéken most 
életet látnak, azok azt remélik, 
hogy lesz még élet Kelet Ohio 
kihalt szénvidékén.

Mi nem hisszük.
Mi abban sem hiszünk, hogy 
Hocking feltámadás állandó

lesz és nem reméljük, hogy Ké
jét Ohio elpusztult szénvidéke 
annyira is feltámadna, mint a 
Hocking.

Hocking szene izolálva van és 
a szállítási dij olyan kedvező, 
hogy Közép Ohio nagyvárosai
ban valamit el tudnak belőle 
használni.

Kelet Ohio No. 8. szene uj, ha 
talmas és efficient bányákból 
kerül a piacra és ezek meggá
tolják azt a vidéket abban, hogy 
még egyszer feltámadjon.

Ha itt-ott lesznek bányák, a 
melyek esetleg nagy mértékben 
strip-olni fognak, ha egy-egy ki
sebb bányában dolgozik még 
egy pár évig egy-egy elszánt kis 
csapat, azok a vállalatok óriási 
nehézségek árán, éhbérek mellett 
fognak dolgoztatni és csak rend 
kívüli időkben juthat még egy
szer lélegzethez Ohio egy
kor virágzó szénvidéke. Hábo
rú, váratlan prosperitás, nagy 
nemzeti sztrájk, vagy más előre 
nem látható időkben.

Ki. csodálhatja hát, hogy men, 
nek a munkások, mennek a 
gyárak, ki erre, ki arra, 

rikában az Amerikai Magyarok 
Országos Szövetsége, melynek 
ma már sok ezer tagja van. Eme 
szövetségünk tagjainak és min
den itt élő igaz magyarnak egész 
lényét hassa át a karácsony ün
nepének jelentősége s az, hogy 
az A. M. O. Sz.-on keresztül 
a magunk itteni társadalmát és 
a Szülőhazát ajándékozza meg a 
legértékesebb ajándékkal, ami
kor szivét, lelkét és — ha teheti 
— a küzdelem eszközeit is fel
ajánlja.

A magyarság karácsonyának 
estéjén az Amerikai Magyarok 
Országos Szövetsége kormányzó 
tanácsának nevében békességes 
ünnepeket, egymás iránti jóaka
ratot és boldogabb ujesztendőt 
kíván minden magyar léleknek

Ormay János
az AMOSz igazgatója.

MEGÖLTE A LEJÁRÓKÖ LEÉGETT TIPLI

Anton Rubis bajtársat Gille
spie, Illinoisban a Superior Coal 
Co. bányájában leütötte a lejáró-. 
kő. Mire kihúzták a nagy kő-, 
tömb alól, már nem volt benne 
élet.

tioll 
lett 
volt

Shalimar Mining Corpora- 
tiplije Shalimar, Md. mel- 
leégett. Ez a tűz hetedik 
néhány hét alatt ezen a vi-

déken.

Csak az öregek nem tudnak 
menni, csak ök nem válhatnak 
meg a haldokló vidéktől, mert az 
ő számukra másfelé sem kinál- 
nak munkát és mert 
ti negyven esztendő 
léke és érzése.

Es mert ezekben 

őket oda kö 
minden em-

a szomorú

Hotel Chittenden
Completely redecorated and remodeled . . . over 
$300,000 spent in making the Hotel Chittenden the 
logical choice for the traveler. Home of the “Purple 
Cow" Coffee Shop. Large, comfortable rooms — 
exceptional service. Rates from $1.50 upward.

Geo. A Weydig, Manager 
COLUMBUS, OHIO

időkben az öregebb magyarok
nak igazán nincsen kedvük éne
kelni, a magyar nótaszó elné
mult, elköltözött arról a vidék
ről, ahol hajdan minden kis kert
ben magyar rezeda virított, min
den kis kapuban magyar kacagás 
hallatszott.

Csak egy pár lelkes magyar 
pap huzza még az elnémuló ha
rangok köteleit, csak ök tudnak 
még hinni benne, hogy egy da
rabig még nem kell arrafelé a 
magyar szónak elhallgatni és 
van még egy-két magyar iskola 
a vidéken.

A gyerekeek még ott vannak 

HÜLÉS ELLEN
Használja az eredetit

Tt&SM

az öregekkel, de mikor 
nek, akkor mennek ök 

felserdül- 
is onnan.

huzzaviszi őket, kit 
arra..-..

erre, kit

Ez az ember hüléstöl szenved. A hü- lg
lés veszedelmes — vessen véget hü- lg
lésének, hogy komolyabb bajoknak is W
elejét vegye. ;---------

HASZNÁLJON
BULGÁR NÖVÉNY (VÉR) TEÁT 35c—75c—$1.25

Ez a gyógytüvekböl, gyökerekből levelekből, és növényekből, készült 
gyógyszer tisztítja és erősíti a vérét. Ha forrón issza kihaj’ja szerve
zetéből a mérges anyagokat és megszünteti a hülést. Minden házban 
nélkülözhetetlen — mindenki által használandó. Vásárolhatja gyógy
szertárban, vagy megrendelheti tölünk. Egy család részére elegendő 
nagyságban $1.25. Rendeljen még ma.

Cím: MARVEL PROD. CO., 152 Marvel Bldg., P ttsburgh, Pa.

Minden Magyarnak Érdeke

| HOGY JO BIZTOSÍTÁSA LEGYEN
| Jó BIZTOSÍTÁST CSAKIS JÓ EGYLETNÉL LEHET KAPNI

A MAGYAROK LEGJOBB EGYLETE AZ

AMERIKAI MAGYAR SEGELYZO SZÖVETSÉG
HALÁLESETI BIZTOSÍTÁS:

EGÉSZ ÉLETBEN FIZETENDŐ KÖTVÉNYEKRE 

HÚSZ ÉVIG FIZETENDŐ KÖTVÉNYEKRE

HETVEN ÉVES KORBAN LEJÁRÓ KÖTVÉNYEKRE, 
mely esetben, ha előbb meg' nem hal, a tag maga kapja ki a biztosítási 

összeget.

MINDEN KÖTVÉNYNEK KÉSZPÉNZ ÉRTÉKE VAN.

Bármikor marad ki a tag, mindig visszakapja befizetéseinek ellenértékét. 
Felvétel után azonnal teljes jogúvá lesz az uj tag. Nincs várakozási idő,

X Betegsegélyezés heti 7 dollár, vagy 12 dollár. Mindig teljes betegsegélyt kap 1 
x a beteg tag, megszakítás nélkül, mig a teljes betegsegélyt ki nem kapja.

GYERMEKBIZTOSITÁS havi 15 centért 100 dollár, 25 centért 200 dollár
16 éves korban minden ráfizetés nélkül iratnak át $ 1000-os biztosításra.

Helyi egyletek csatlakozása kéretik. A LEGELŐNYÖSEBB KEDVEZMÉ
NYEKET KAPJÁK A CSATLAKOZÓK.

Minden számottevő magyar telepen van osztálya a Szövetségnek. Tiz taggal 
mindenütt lehet osztályt alakítani.

ÉRDEKLŐDÖK ÍRJANAK ERRE A CÍMRE:

SZÖVETSÉG
1412 STATE STREET BRIDGEPORT, CONN. £
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AZ ATKOZOTT ARANY
Irta: E. WITMAN CHAMBERS

(Folytatás)

Curtisné a sokat kellene.
ami

séget jelentett.

érzés em
Mit

nagyon puha

felelte kérdezte lágya?

nyúlik be.
HUSZONKETTEDIK FEJEZET

A ROBBANÁS

seg-

legaláblmenthetetlen

folytatta.

időben. Mi az oka? Haragszik ránk?Curtisnét. utóbbi
felelte a lány csendenapokon
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, — erősítette 
réteg csak né-

vését, amelyet én találtam meg, ott lenn

talán 
mig

Már magában e:

legigazabb érzésével kivá- 
neked örök nyugodalmat, 

e földi életed folytonos zak 
üldözés, nyugtalanság 

És miért? kikért?

me, hogv vaktában kutassunk 
— Én is igy képzeltem

Ravatalodnál lélekben Ígérjük 
meg, hogy a te nagy szellemed
del emlékünkben fogjuk huzni a 
további igát, vagy viseljük az 
éhségnek reánk szakadt mártír 
keresztjét, mig vagy jobbra nem 
fordul sorsunk, vagy meg nem 
térünk földanyánkhoz, melyből 
alkottattunk.

Béke hamvaidra, számadásra 
térült Nagyasszonyunk, Mother 
Jones 1

— Nos, hát tiz lábnyira a Polaris terület 
határvonalán túl vagyunk.

— Tiz lábnyira?
— Ehüm! De nem kell, hogy ez bántsa. 

Ez az ér, amelyet követünk, a mi területünk-

dig olyan benyomást tesz rám. mint valami 
kis inggomb-kereskedés. Jó dolog, de nagyon 
kicsinyes.

Most már, úgy vélem, két ut áll előttünk

Azonban Curtis és Belding messze 
tak attól, hogy meg legyenek elégedve a 
gok ilyen fordulásával.

A fiatalember semmit sem talált,

— Nem törődöm a bányával. Nem jelent 
már semmit sem. Az egyetlen vigasztaló su
gár az egészben, hogy egy kis boldogságot 
hoztam Curtis kapitánynak.

raidra. Nagyasszony, mert álnok 
ságnak még csak árnyéka sem 
fért a te páratlan jellemedhez. 
Harcos szellemed lebegjen min
den bányász előtt, hogy amit tö
rékeny gyenge tested miatt nem 
tudott szellemed megtenni, te
gye azt meg ezután, mikor fel
szabadult a beteg testednek le
nyűgöző bilincseinek kötelékei
től. Megilletődött fájdalomérzés
sel álljuk körül sírodat. Millió és 
millió munkás zarándokolna hoz 
zád végtisztesség adásra, ha 
anyagi helyzetünk megengedné. 
Mivel azonban ezt nem tehetjük, 
lélekben, gondolatban, érzésben 
vagyunk jelen ravatalodnál és 
ha te egész életedben igazat ad
tál nekünk, mink is lelkünk, szi-

Készülök az esküvőmre.

hogy jelentsen.
— Jelent, ha 

doni, hogy mikép 
úgy érzem, hogy

— Halló, Don! — kiáltotta Curtis. — Mi 
éleménye az aknáról?
— Jónak látszik — mosolygott Belding.

meg, hogy elköltöző nagy vezé
rünknek kívánságát, amennyire 
tőlünk telik, megfogadjuk: har
colni fogunk Judásaink ellen, a 
kik félmilliónál több bányászt 
döntöttek szerencsétlenségbe, 
hogy embertelenül önző birvá- 
gyaikat kielégíthessék Áldás po-

Cynthia.
Belding a lányra nézett és látta, hogy 

szemében könnyek csillognak. Kinyújtotta 
karját és mohón magához ölelte Cynthiat. A 
lány ajkai ellenállás nélkül tapadtak az övéi-

Ném tudni, lehet, hog; 
nyúlványa.

világot. Ahol a bírók a bűnöst 
pénzért szabadon engedik, az ár-

és valahogy azt kívánta, hogy 
volna ide. De azért majdnem 
melléje.

— Azt gondoltam, átjövök

úgy, mint Cynthia, hogy a kapitány vádjai 
Ellison ellen alaptalanok. De ha az egész dol
got megint átgondolta, tudta, hogy Cynthia 
téved. Azonban kezei meg voltak kötve: nem 
tudta meggyőződését igazolni.

Miután az ezerlábas szintben a munka 
már egy hete tartott, Belding egy napon le
ment a tárnába, hogy gondolatait elterelje és 
elfelejtkezzék a bekövetkező házasságról, a 
mi, érzése szerint, neki immár szerencsétlen

megcsalt, elárult félmilliónyi 
nagy tömege könnyes szemmel, 
fájdalmas lélekkel' és talán re
ménytelen szívvel mond neked, 
Mothej Jones örök Istenhozzá-

Belding szinte kívánta, hogy Ellison 
csináljon már valamit a Castle ellen julius 
elseje előtt. Talán ez esetben — gondolta — 
tud valamit tenni, hogy a rejtélyt, mely azzal 
fenyegette, hogy legyűri őt, megfejtse.

Néha már Belding is kezdte hinni, ép

hány hüvelvknyi mélységű és terjedelmű, d< 
nagyon gazdag a tartalma és ha tényleg < 
magasfoku réteg egy nyúlványa, egy csapás
ra milliomosok leszünk, Don!

városba ment. Minden perecben itt lehet. Át
megyünk a lakásba és megvárjuk.

Belding némán megfogta Cynthia karját 
és átkisérte az ösvényen, amely a házhoz 
vitt és ott bevezette a nappali szobába. Oda
ment az öreg orgonához.

— Talán játszanék nekem egy kicsit,

jünk felett. A jószerencsénk és siktrünk : 
bányával csak átmeneti. Jönni fog valami, — 
előbb vagy utóbb — ami véget vet minden-

Szerkesztő bajtárs!

Itt küldünk előfizetéseket, 25—25 centet, hogy hat héten át küldje nekünk az újságját és 
ereje legyen a további lelkes küzdelemre.

ezzel összefügg, a mienk, akár a saját terüle
tünkön van, akár nincs. Ez a törvény. Azon
ban azt hiszem a jelek után ítélve, hogy né
hány lábbal odébb vége van ennek az érnek 
és párhuzamosan halad tovább a birtok réte
gével. Most még negyvenöt foknyira hajlik.

— Nem gondolja, hogy az érnek mé
lyebbre ktllene mennie, ha az tényleg egy 
magasfoku réteg nyúlványa? — kérdezte Bel
ding.

— Megy is majd mélyebbre —állította 
Curtis határozottan. — Várom is. hogy lefelé 
irányuljon valahol. És ha igy lesz, akkor 
egyenesen a magasfokuhoz vezet. Akkor néz
zen meg bennünket, hogy mire megyünk!

Belding visszament a felszínre, most már 
kissé kevésbé nyomott hangulatban. A lel
kes öreg kapitány látványa, ahogy boldogan 
és vadul küzdött a bányájában, kitűnő eny- 
hitőszere volt az ö bus lelkének.

Félórával később vidám kiáltás lepte 
meg Beldinget. A kiáltás a malom ajtaja fe
lől hangzott. Megfordult és akkor Cynthia in
tegetett feléje.

Már a lány látása is megdobogtatta szivét

az utolsó alkalom, hogy idejussak

Cynthia — kérdezte.
— Szivesen! — felelte a lány, 

játsszam ?
— Akármit. Mindegy.
Cynthia sokáig kutatóan nézett 

ra. Azután gyorsan átment hozzá és 
gadta a kezét.

— Én borzasztó boldogtalanná

ablakon kibámulva.
Mi dolga, Cynthi. — vigyorgott a ka-

könnyet fakasztó szent érzésével 
szivedben és a legkínosabb fáj
dalommal lelkedben, állj meg 
egy pillanatra. Verejtékes hom
lokodat töröld meg, én is meg
törülöm, hogy a részvétnek 
könnye tisztán hulljon a föld
re végbucsuzó nagyasszonyunk
ért, kinek már ezután csak ret
tenthetetlen szelleme marad ve
lünk.

Az amerikai bányászság Dam- 
janich-ja befejezte nagyszerűen 
s izgalmakban gazdag életét. A 
rendkívüli vezér elment, mert 
mennie kellett. Fáj, mikor a 
csapat éléről ilyen utólérhetet- 
leniil nagyszerű vezér hanyatlik 
alá, hogy többet soha ne lás
suk! Hogy örökre árvák, elha
gyatottak, szétszórtak, kifosztot
tak, rongyosak, éhesek legyünk!

Mert az ö halálánál nagyobb 
gyász az a bányászságnak, hogy 
nincs méltó utód! Hogy amig 
ő mindenét feláldozta hitének, 
meggyőződésének oltárán, ugy- 
annyira, hogy betegségének utol 
só stádiumában, a végelgyengü
lésben még orvosságra sem ha-

na volt, végrendeletileg a bá
nyászok szervezkedésére hagy
ta! Nagy dolog ez, testvéreim, 
a mai időben, amikor, ha valaki
nek a pénzhalmaza ez égig ér 
is, még több kellene hozzája, 
bármilyen uton-módon, milliók 
éheztetésének az árán is!

ben talált vékony ág mentén tovább kutassa
nak. a kapitány szorgos felügyelete mellett 
kezdetét vette. Curtis mindennap ott volt a 
tárnában, tele lelkesedéssel, együtt dolgozott 
az emberekkel és meg volt győződve arról, 
hogy ez a réteg a sokat keresett ércréteghez 
vezet.

nélkül, Judások seregével és a 
sok Pilátussal a birói székek
ben! És a sok árva bányásszal 
a föld alatt és a még több ár
vával a föld felett.

Szomorú bánatos lelkűnknek 
gyászlobogóját eresszük félár-

meg az Alpineket 
detten.

sohasem jött volna az Alpine-vidékre, meg « 
Crimson Castlebe. Milyen kiszámíthatatla
nok a végzet utjai és milyen csúnyák!

— A kapitány a bányában van — jelen

mivel a hasznunkat napi száz dollárról ezer 
dollárra növeljük, vagy pedig a pénzünkből

bánya bevált. Semmi sem történhetik.
Belding bánatosan mosolygott.
— Bár én is olyan bizonyos volnék ben

ne. mint ön. Cynthia.
— Dehát mitől félhet?
— Nem tudom, —- vallotta be Belding. —• 

Ez teszi nehezebbé, hogy szembenézzek vele. 
— Lépteket hallott kívülről és felállva, gyor
san az ajtóhoz ment. — A kapitány jön, — 
mondta Cynthiának.

Curtis ráncos arcán boldog mosollyal lé
pett a szobába.

— Megláttam a lovát, ahogy kijöttem 
a bányából, Cynthia — mondta a lánynak, ke
zet nyújtva. — Hogy van? Ritkán látom az

Igyekeztem elnyomni, próbáltam magamat 
meggyőzni, hogy semmi sem történhetik. A 
közelálló veszély érzete, úgy látszik, minden 
órában erősebb lesz bennem. Megmagyaráz
hatatlan, de mindennek dacára kitart.

— Eleinte azt hittem, azért van, mert ön 
férjhez megy olyan valakihez, akit — mint 
biztosan tudom, — nem szeret. De most va
lahogy úgy érzem, még ennél is nagyobb 
valami lesz, valami borzalmas szerencsétlen
ség, amely a földre fog bennünket sújtani. 
Halvány sejtelmem sincs, honnan fog reánk
csapni és hogyan. De tudom, hogy bekövet
kezik. Ami még rosszabb, nem tudom, hogy 
mikép küzdjek ellene. Lehet, hogy Ellison 
tervez....

— Oh. Donald — szakította félbe a lány 
kissé türelmetlenül — hát nem tudja megér
teni, hogy Ellison nem irigyli az önök ered
ményeit? Nem tudja belátni, hogy az Alpine 
elég nagy mindkettőjük, úgy a Polaris, mint 
Crimson Castle számára és még száz más 
bánya számára, ami azt illeti. Ellisonnak iga
zán nincs semmi kifogása ön ellen. Csak az 
ön képzelődése és a kapitány gyűlölete idézte 
fel önben ezeket a gonodolatokat. A Castle- 
nak sikere van. Ön nagy hasznot húz a bá-

Dacára, hogy Btlding szive bánatos volt 
és a bánya ügye háttérbe szorult gondola
taiban, nem állhatta meg mosoly nélkül, -hogy 
az öreg ilyen szívósan lelkesedik. Tudta, 
hogy ez mindig igy lesz. A kapitány a régi 
iskolából való bányász volt. Az ő számára a 
játszma nem amiatt az arany miatt volt iz
galmas, amit találtak, hanem amiatt, ami ke
restek és még nem találtak meg.

— Lehet hogy jó gondolat, — felelte 
Belding elgondolkozva. — Nem látok semmi 
okot rá. hogy miért ne lehetne megcsinálni 
mind a kettőt. Én úgy terveztem, hogy már 
most, azonnal, három aknára bővitem a bá
nyaüzemet. Ahogy ezt megtettem, a napi ha
szon háromszáz dollárra fog emelkedni. Ez 
lehetővé fogja tenni, hogy egy éven belül 
egész uj és tökéletes üzemtelepet létesítsünk 
és amellett még a további kutatásokat is el
végezzük. .

— Tehát úgy véli, hogy jó lesz egy pár 
embert fogadni és elkezdeni a kutatást? — 
kérdezte Curtis mohón.

— Azt hiszem, jó gondolat.
— És gondolja, *hogy célszerű lesz ezt 

a vékony réteget követni az ezerláb mély
ségben ?

— Teljesen indokoltnak látom. Amig va
lami megfogható van előttünk, nincs értei-
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Oh, Istenem, nem magadért. 
Ha lett volna álnokság benned, 
csak századrésznyi, mint a mai 
vezérben van, most milliókat 
hagyhatnál hátra örökségképen. 
De puritán, egyszerű, tiszta jel
lemedhez az önzésnek piszkos 
hulláma nem birt - feldagadni. 
Szegény is maradtál, de nekünk 
oly gazdag, hogy életedben nem 
éreztük magunkat arra méltók
nak, hogy veled beszélhetnünk. 
De most fájdalmunknak útjába 
akadályt senki sem gördíthet, 
így hát a United Mine Workers

meglesz az — esküvőm.
Belding úgy érezte, hogy a szívverése 

eláll ezekre a szavakra. Nem érzett haragot, 
csak valami tompa fájdalmat, amely megbé
nította testét és azt kivántatta vele, hogy bár

Egy hét múlt el, egy örömteli, diadalmas 
bét Curtis számára, egy nyomorúságos, rö
vid. ideges hét Belding számára. A munka a 
rendes mederben folyt. A malomban és a bá
nyában három aknára való ember dolgozott.

Belding hamar vesztette el a szivét az 
egé«z vállalkozással szemben. A kapitány 
boldog volt, hogy a Crimson Castle sikert 
ért el.

Az a két vágy, mely eleinte csábította a 
mérnököt, hogy összekösse, sorsát Curtiséval, 
♦el ie«ült. Most azonban tudta, hogy W'hitney

véglegesen igazolná a Polaris hivatalnokai
nak bűnösségét. Junius közepe volt és Bel
ding kezdte belátni, hogy csak csoda akadá- 
lyozhatja meg Whitney Cynthia házasságát. 
Több ízben találkozott Cynthiával. Minden 
alkalommal ismételte meggyőződését, mely 
szerint a Polaris áll a Crimson elleni rablá
sok hátterében, de minden alkalommal azt is 
kénytelen volt elismerni, hogy nem tudja ál
lításait bizonyítani.

A kapitány nyugtalanságának egészen 
más oka volt.

Ellison nem tett ellene újabb támadó 
mozdulatot, a bánya állandó 'haszonnal mű
ködött, minden simán és gyorsan ment. De 
Curtis messze volt a megelégedettségtől.

Végül is felkerestt Beldinget a malom
ban és felfedte nyugtalansága okát.

— Don, azt hiszem, itt az ideje, hogy 
megkezdjük a kutatást a magasfoku réteg 
után — mondta habozva.

nagyon szomorúan pillantottak a férfi sze
meibe.

A mérnök pár másodpercig a lány sze
mébe nézett, azután elforditotta a fajét és ki
tekintett a nyitott ajtón.

Magasan fölöttük meredt az ég felé a 
Crimson Castle, vörösen és komoran tündö
kölve a délutáni vap vakító sugaraiban. Most 
Belding számára a boldogtalanság jelképe 
volt, egy fejedelmi palota, melynek ura ke
mény kézzel és oly hideg szívvel, mint a szik
la maga, boldogtalanságot és kiábrándulást 
szór hűséges alattvalói fejére.

A kapitány pillanatnyilag nagyon boldog 
volt, azonban Belding úgy érezte, hogy ez a 
boldogság nem tartós. Kell, hogy szerencsét
lenség szakadjon ismét rájuk, ahogy oly ki
tartóan megtörtént a múltban. A jövőben 
nem volt napsugár és remény.

— Igazán nem fontos — felelte a mérnök 
a lány kérdésére.

— De én annyira sajnálom — mondta

— Azonban, mintha a föld itt 
lenne.

— Csak ma értünk eMiez 
höz — mondta a kapitány. — 
hogy soká tartson. És, mondja 
hogy hol vagyunk?

— Nem egészen pontosan 
mérnök.

Habár a kapitány valószinüleg egyálta
lán nem vette észre, lassanként a bánya egész 
vezetése Beldingre maradt.

Belding idejövetele előtt a bánya dolgai
ban semmiféle beavatkozást nem tűrt meg. 
Azonban a malom berendezése óta, amelyet 
Belding felülvizsgált, Curtis öntudatlanul is 
többre tartotta a fiatal mérnök véleményét 
a sajátjánál.

— Az eszmém a következő, fiam. — 
folytatta a kapitány. — Ez az alacsonyfoku 
ércréteg sohasem volt előttem valami nagy 
'•o'og. Természetesen elismerem, hogy a 
Crimson Castlet puszta reménységből hasz-

Az Edgewater Coal Co. Hen
ry Clay nevű bányáját Pikeville, 
Ky. közelében megnyitották. A 
bánya augusztus óta volt lezár
va. 350 bányász jutott munká
hoz.

Gyengéden egy székhez vezette és mel
léje térdelt. A lány kérdően nézett rá fátyo
los szemével.

— Megbocsát nekem, ugy-e, megbocsát, 
Donald? — kérdezte esdeklő hangon. — 
Majdnem megszakad a szivem, hogy ennyi 
fájdalmat okoztam önnek. De én.... én.... 
ígéretet tettem és be kell váltanom az ígére
temet’. A szavamat adtam, Donald. Most már 
nem sztghetem meg.

— Tudom, Cynthia — mondta Belding

hogv ott van valahol az alacsonyfoku réteg 
alatt. Soha nem leszek boldog, amig meg 
nem találjuk. Nem tudom, nem volna-e cél
szerű egy pár embert beállítani, hogy köves-

The American Miner
SPRINGFIELD. ILL.
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Recommended Banks
The present financial depression which gave rise to 
several bank-failures made people taking preven
tive measures in depositing their savings. Most of 
them are unadvised and helpless in regard of de

positing money. We received letters by the hundreds 
from our readers in which they state that on ac
count of the uncertainty they have withdrawn their 
savings from their banks and keeping it home, till 
advised of a safe place. We have been asked by sev
eral of our readers, — who are residing mostly in 
mining districts, — to recommend to them Banks 
with financial responsibilities. Therefore we decided 
to publish in this column advertisements of banks 
with references to their financial responsibility 

which were satisfactory to us.

Az ország mai válságos, nehéz helyzetében mindenki 
kétszeres gonddal őrzi, félti megtakarított pénzét. A 
tömeges bankbukások megfélemlítették az emberek 
ezreit és a legtöbbje tanácstalanul áll megtakarított 
kisebb-nagyobb tőkéjének elhelyezését illetőleg. Szá-

megváltó kegyelmének. Örven
deni fog és legalább abban a lé- 
lekemlö szent órában, mikor a 
testté lett Ige oltárunkra száll, 
hogy megújítsa az örök Betle
hem titkos csodáját,, elfelejti, 
hogy még ennek a nyomorban s 
ínségben vergődő földi életnek a

TÁRGYALJÁK
AZ INJUNCTION T

(Folytatás

hadüzenetet, 
nyilvánosan

zával kapjuk a leveleket főképen bányavidékek-
ről — amelyekben olvasóink bejelentik, hogy kivet
ték pénzüket a bankból és otthon rejtegetik mind
addig, mig megbízható bankról nem hallanak. Tő
lünk kérnek véleményt egyik-másik bank megbizha- 
tóságáról s ezért elhatároztuk, hogy ebben a rovatban 
csakis olyan bankokat fogunk hirdetni, melyekről 
anyagi megbízhatóságot illetőleg kielégitő referen
ciákat kaptunk. Értesüléseink szerint az alább hirde

tett bankok megbízhatók.

gyermeke. Megvigasztalódva, 
lehemi békével a szivünkben 
gunk ünnepelni.

Másnap reggel, karácsony 
ső napján 9 órakor csendes

bet 
fo-

el- 
kís

az 1-ső oldalról)

És becses elnökünk 
bélyegezte meg a

: THE MINERS t MATim-iv <: AND MECHANICS | MATEM AN
SAVINGS I NATIONAL BANK <

AND TRUST COMPANY! Matewan, West Virginia I
Steubenville, Ohio |Teljes töke .... $600,000.00: 

j 130 North 4th Street 4 .
’“A BARÁTSÁGOS BANK”!BIZTONSÁG

THE FIRST 
NATIONAL BANK 

OF NORTON 
Norton, Va.

•Helyezze el pénzét a mi ba-:
•rátságos bankunkban, ahol 

biztonságos a betét.

TITOKTARTÁS (Tőke

SZOLGÁLAT&elesleg

$100,00.00:
$ 90,000.00:

THE FIRST
NATIONAL BANK

GUYAN
VALLEY BANK

Töke
Portage, Pa. Logan, W. Va.

FIRST
NATIONAL BANK 
OF WILLIAMSON

$60,000.00Í“A RÉGI SZIKLA BANK Williamson, W. Va.

TAKARÉK BETÉTEK 
UTÁN 

KAMATOT FIZETÜNK

•Tartalék 
felesleg

.. $100,000.00:

.. $300,000.00'
ALAPITTATOTT 1903

NAP A TENGEREN

CHERBOURGON ÁT 
6 NAP BRÉMÁN ÁT 

a világ két leggyorsabb hajóján:

BREMEN
ÉS

EUROPA
HÉT NAPON BELÜL 

MAGYARORSZÁGBA ÉR

Vagy utazzon a népszerű 

COLUMBUS 
expresshajón.

Ugyancsak rendes heti járatok 
hires Lloyd kabin-hajókkal

Felvilágosításért forduljon a helyi 
Ügynökhöz vagy

North German Lloyd
NORTH 

GERMAN 

LLOYD 982 Union Trust Building 
Cleveland, Ohio

--------------HA--------------

New Yorkba
JÖN .

és egy igazán jó szállodát 
akar, melyben kivételesen el
sőrangú kiszolgálásban része
sítik, akkor szálljon meg itt.

HOTEL 
KNICKEBOCKER 

NEW YORK

120 W, 46th St (Times Square) 

SZOBÁK $3.00 ÉS FELJEBB

ASERVNEM
SZAKADAS

Az ön orvosa mondja önnek, hogy a 
sérve a hasfal-izom gyengesége. Ne le
gyen megelégedve ezeknek a szétfeszült 
izmoknak megtámasztásával, mialatt ál
lapota fokozatosan súlyosbodik.

Tanulja meg, hogyan erősítheti meg a 
gyengült izmokat és hogyan zárhatja be 
a nyílást természetes módon a baj iga
zi okának eltávolítása által. Sok ezer 
ember itt és külföldön megtette és meg
szabadította magát a kényelmetlen köt
szerektől késedelem, munka és idővesz
teség nélkül.

NE KÜLDJÖN PÉNZT
Saját érdekében kezelje önmagát tiz 

napig, vagy két. hétig otthonában, költ
ség nélkül. A részletekért küldje be az 
alanti szelvényt AZONNAL.

Ingyenes Próba Szelvény
Plapao Co.. 3102 Stuart BIük.

St. Louis. Mo.
Kérek ló napos próbára adagot a 

gyógyító hatású Plapaoból s küldjék 
meg képes könyvecskéjüket a szer
ről ; kérésem nem kötelez semmire.
Név .......................................................................

Cim ..............................................

TALÁLMÁNYA 
sikerének előmozdítására, meg 
védésére s értékesítésére taná* 
csőt adok DÍJTALANUL. For 

dúljon hozzám bizalommal
Z H POLACHEK

BROADWAY CONSULTING 
new vouk : ctciheew :

BETÉTEK UTÁN 
3% KAMAT

BÁNYÁSZHÁZAKAT 
ÁRVEREZNEK

Töke ... 
^Felesleg 
lés haszon

$200,000.00'

$100,000.00:

(Folytatás az 1-ső oldalról) 

ború alatt és közvetlen a háború 
után ezt még sehol a szénipar 
észre nem vette.

Még huszban-huszonkettőben 
lázasan épültek a bányák, a bá
nyatelepek és akkor építették a 
rangos-gangos magyar otthono
kat Ohioban, Kentuckyban, In- 
dianában a bányatelepeken.

A háború előtt négyszáz-hat- 
száz dolláros házakban laktak a 
bányászok, a háború után ugyan 
annyi ezer dollárért építettek 
otthonokat a bányaplézeken és 
ma ezeknek az otthonoknak a 
nagyrésze semmit nem ér.

A múlt héten Kelet Ohio egy 
kis városában magyar házat ár
vereztek el és — negyven dol
lárt adtak a négy szobás épület
ért, amelyet nem lehetne fel
építeni ma sem kétezer dollárért.

Negyven dollárért kelt el egy 
jó ház, mert aki megvette, úgy 
reméli, hogy annyit fog megérni 
a deszkája — szétszedve.

“Ghost City”, kísértetváros né 
ven ismerik Nevada kiaknázott 
aranyföldjein azokat a boom vá
rosokat, amelyek pár hónap alatt 
születtek, zajló életnek adtak 
otthont, bírtak újsággal, operá
val, kórházzal, korcsmával, de 
amelyeket később otthagyott 
mindenki és ma üresen állnak 
a sivatagok közepében.

Ilyen kísértet városok vannak

Százával vannak olyanok, a 
kik leszámoltak a széniparral és 
a leégett széniparra épített há
zaikkal, otthagyták azt a bána
tos múlttal együtt, hogy soha 
többé ne térjenek vissza a bá
nyákba.

Ilyen volt ez a negyven dollá
ros hajlék is, ami biztosan bele
került háromezer dollárba, ami 
nagyszerű befektetés volt, ami
kor felépült, de ami ma a negy
ven dollárt is csak úgy éri meg, 
ha elbontják és elviszik a meg
bénult vidékről.

Kelet Ohioban a bányákat 
pusztítani akarják.

Ott nem erőszakoskodnak, 
hogy azokat újra életre keltsék, 
ahogy azt teszik a Hocking völ
gyön, ott nagy és gazdag érde
keltségek arra törekszenek, hogy 
minél több bányát örökre lezár-
janak és szétromboljanak, 
újra nem lesz zükség a 
niikre.

Egyik bányát a másik

amig 
sze-

után

Ohionak 
vidékén, 
bánya a 
amelyek

különösen a keleti szén 
ahol egyik beszögezett 
másik mellett busul és 
lakói részben a kompá-

nia házakat, de nágyrészben a 
saját házaikat hagyták ott.

Maga Crescent, a leghíresebb 
magyar pléz, amely központja 
volt a magyar életnek arrafelé 
húsz éve. szintén a bánya-tragé
diák egy félelmetes példája.

Talán százhúsz magyar család 
nak adott otthont még egy-két 
évvel ezelőtt és ezeknek a csalá
doknak a háromnegyed része a 
saját házában húzódik meg, de
kenyeret Crescent már nem 
adni.

A lakosság egy része ott 
még, ki erre, ki arra megy

tud

van
na-

ponta kárén, hogy a kenyerét 
megkeresse.

Rabjaik a házaiknak, mert ott 
legalább a födél van meg felet
tük, de viszont ez a rabság aka
dályozza meg őket, hogy más
felé nézzenek kenyér után.

Vannak azonban kisebb he
lyek, ahol kevesebb magyar volt, 
ahol már pern várnak a fiplnap- 
.!?• ... . ... _ _

lövik össze, egyik tiplit a másik 
után bontják le és azért remény
telen arrafelé a bányász-sors.

Ohio nyugati részében a Ho
cking földön próbálkoznak a 
szénipar feltámasztásával és 
megpróbálják, hogy nem lehet
ne-e uj életet vinni a hajdan ka
cagó, danoló Hocking 'völ
gyekbe.

Nem sok lehetőség van rá és 
bár ma ismét kenyeret esznek a 
vidéken a bányászok és bár is
mét a magyar családok tucatjai 
húzódnak meg a bányák közt, a 
kenyér, amit esznek sovány és 
panaszos, a magyarok, akik ott 
élnek fáradt, megtört és szomo
rú emberek.

Modoc, Twentyeight, Hollis
ter. The Plains, Jobs, Murray, 
Channcey, meg a többi volt ma
gyar pléz ma is otthont ad egy- 
egy pár magyar családnak, de a 
magyarok otthagyott hazai la
kókat még most sem találnak és 
nem lenne senki meglepve, ha 
arrafelé is negyven dollárjával 
vesztegetnének egy-egy házat, a 
hogy azt Kelet Ohioban meg
tették.

misét tartunk. Előtte és utána 
gyóntatás lesz.

11 órakor ünnepélyes nagy mi
se szent beszéddel és karácso
nyi off érával.

Jertek, áldozzatok az Urnak- 
Adjátok oda sziveteket és adjá
tok oda ajándékaitokat.

Hogy ünneplésünk mennél fé
nyesebb legyen, itt lesz a mi volt 
jóhangu kántorunk, kinek éneké
ben oly szivesen gyönyörködünk 
s kinek zengő szava jámborsá
got lehel és szent áhítatra gyújt.

Jertek ti is, kikkel csak rit
kán találkozhatunk, kiket a meg 
élhetés keserves gondjai messze 
sodortak innét, lelkünk meleg 
fészkétől, egyetlen magyar ka
tholikus templomunktól. Jertek 
el ti is, ti szegények, a szegény 
betlehemi Kisded első sorban a 
tiétek és legszívesebben titeket 
vár. ti vagytok a legközelebb 
Hozzá.

Hitközségünk ifjúsága és isko
lája egy pompás karácsonyi szin- 
játékkal kedveskedik híveinknek. 
A darab, amit bemutatnak, na
gyon tartalmas és magható. Ki 
ne lenne rá kiváncsi, ki ne sze
retné látni s ki ne épülne rajta?

Uj színpadi felszereléssel, 
nagy fényjátékkal, hatalmas élő
képekkel és kedves énekekkel 
akarjuk meglepni jó népünket. 
Az 5 felvonásos színdarab ci
me: A Szeretet Ünnepén.

A 29 szereplő már hetek óta 
lázasan készül a nagy esemény
re. Tanulnak, gyakorolnak, éne
kelnek és egy kicsit félnek is. Ha 
jó sikere lesz a játéknak, előad
juk Daisytownban és Pricedalen 
is (ha szivesen látnak?)

Szereplő személyek: Mária — 
Gebe Veronka. József — Bobál 
József, Gáspár — Gebe József, 
Menyhért — Szarka József, Bol
dizsár — Bobal Janos, A 3 ki
rály szolgái — Hercznel József, 
Ádám Péter és Borsodi József. 
1-sö betlehemes — Gebe István, 
2-ik betlehemes — Katona Ilon
ka, 3-ik betlehemes — Szarka 
Mariska, 4-ik betlehemes — Zin
ger Ilona, Öreg juhász — Gebe 
István, 1-ső bojtár — Szarka Já
nos, 2 ik bojtár — Pollák György, 
3-ik bojtár — Mató Ferenc, Ko
vács — Joscsák Erzsébet, Ko- 
vácsné — Hercznel Erzsébet, 
Kovács Peti — Homonnai Jó
zsef. Kovács Mariska — Ádám 
Mariska. Főangyal — Malomka 
Anna, Hat kis angyal — Zinger 
Anna, Katona Etel, Szarka Em
ma, Szpisák Bonnie, Hercznel 
Veronka, Grófkisaszony 
Hercznel Jolán, Baloghné — 
Borsodi Irén.

Karácsony másodnapjan szent 
beszéd és énekes mise 9 órakor 
Star Junctionban, 11 órakor 
Brownsvilleben.

A karácsonyi öröm és béke an
gyala szálljon mindnyájatok haj 
lékába.

• °n0 B

A Plébános.

Mi

A CONNELLSVILLE! 
SZT. IMRE HITKÖZSÉG

HÍREI

Itt a karácsony, a legédesebb 
ünnep. Annyi év után most elő
ször hangzik fel ismét énekes 
ajkunkon az éjféli misén a bet
lehemi ének: “Krisztus Jézus szü 
letett, örvendezzünk!”

És a mi, bűnöktől megtisztult 
lelkünk örvendezni fog, örven
deni Krisztus békéjének, Krisz
tus szeretetének. Krisztus vilá'g-

fORT HAYES
HOTEL 

s/Zround tfie Corner 
from E.verj)tfting

300 ROOMS 
EACH

WITH BATH
$^50 SINGLE-
« M DOUBLE

e
 Finest Hotel in

Rumbus
Youll etyoy the beautiful lobby Mth its '150.000 lűcrth of the IMMthits '150.000 lűcnh of the IMSaran Bernhardt's furniture

PLENTV OF PARK'NG SPACE 
GARAGE IN CONNECTION

kritika hangját a múlt hetek
ben, hogy “az emberi nyomorú
ságnál előbbre helyezik a politi
kát”, mert bírálni merészelték a 
kormány javaslatait.

Azt szeretné a Fehér Ház és 
a Fehér Házat kormányzó nagy
tőke, hogy a congressusban ne 
legyen szó semmiről, csak a 
szükséges költségvetést szavaz
zák meg, csak a hadihajókra ad
ják meg a pénzt, csak a prohi- 
bició végrehajtására utalják ki 
a milliókat.

Azontúl tartsák a törvényho
zók a szájukat, siessenek haza 
minél előbb, hogy “ne késleltes
sék a prosperitást” váratlan tör
vényekkel.

Ilyen címen akarnak elsöpörni 
ni minden kellemetlen törvény
javaslatot a nagytőke utjából.

Ilyen címen akarják elhalasz
tani annak a jó néhány régi ja
vaslatnak a tárgyalását, amelyek 
az ország szégyenére és a sza
vazó munkásság gyalázatára 
évek óta benn fekszenek a con
gressus valamelyik házánál.

Letárgyalják a villanytruszt 
sorsát, amelybe beleőrültek a há
ború óta a hatóságok.

Mióta a gyalázatos emlékű 
cfookokból álló Harding kor
mány a tiltó parancs aljas eszkö
zét a kezébe vette a munkás el
len. azóta minden rongyos kis 
vállalat szalad a legrongyosabb 
és legkisebb birócskához, hogy 
tiltó parancsokkal álljon a sztráj
koló munkás útjába.

És a bírók egészen belekábul
tak ebbe az uj hatalomba és né
melyikük olyan készségesen ont-

KIS HIRDETÉSEK
Farmhirdetés szavankint egyszeri 

közlés 8 cent, legkisebb hirdetés 20 
szóig 1 dollár 60 cent, háromszori 
közlés szavanként 20 cent, 20 szóig 
4 dollár.

ügynökök kerestetése, Ingatlan 
Ház vagy üzlet vétele és eladása. Uz 
let! alkalmak. Társat keres minden 
szó közlésenként 5 cent. Legkisebb 
hirdetés $1.00. Háromszori közlése 
2 dollár 50 cent.

Kerestetés. Levelezés, Munkát ke 
rés, Ellátást nyer, vagy keres 20 
szóig egyszeri közlés 50c, háromszor, 
közlés $1.25. Húsz szón felül minden 
további szó közlésenként 3 cent.

Kishirdetések a Magyar Bányász 
ap kiadóhivatalába, 1947 Parsons 

Columbus, Ohio, küldendők.
Nagyobb betűkkel szedett hirde 

tésért a fenti árak kétszerese szá 
mitando.

MULATSÁGOK A MAGYAR 
BÁNYAPLÉZEKEN.

(Minden' egylet báli hirdetését In
gyen közöljük e rovatban, mely 
egylet a Magyar Bányászlap nyom 
díjában készítteti a mulatsághoz 

szükséges nyomtatványokat.)

KERESTETÉS

A Munkás Betegsegélyzö Szö
vetség 71-ik, Holdeni fiókja 
1930 december 25-én, karácsony 
első napján fényes táncmulatsá
got rendez Loganban, a Colonial 
Hotel (Gyöngyösi János) tánc
termében, melyre úgy a helybeli, 
mint a környékbeli magyarságot 
ezúton is szeretettel meghívja 
a rendezőség. A zenét Horváth 
Berti hét tagú zenekara fogja 
szolgáltatni. Belépti dij férfiak
nak $1.00, nőknek 25c.

ja az injunctiont, mintha 
pirt ingyen adnák.

Megtiltják a sztrájkoló 
kásnak, hogy sztrájkoljon.

a pa-

mun- 
meg-

tiltják, hogy szervezkedjék, meg 
tiltják, hogy sztrájk eseten mo
zogjon, a száját kinyissa, vagy 
lélegzetet vegyen. Tetszik a já
ték a biró uraknak, mert hi
szen a hatalom tetszik minden
kinek, ebben a játékban pedig a 
birók hatalma korlátlan.

A senátusnál régen benn fek
szik három javaslat is, amelyek 
mindegyike a birók hatalmát kí
vánja korlátozni és amelyek 
mindegyike meg akarja fékezni 
a tiltó parancsokkal való vissza
élések lehetőségeit.

Évek óta benn vannak a ja
vaslatok. évek óta sürgetik azok 
tárgyalását, de a bizottságok tár 
gyaló termeiben azokat a kor
mány és a pártja mindig sikere
sen elblokkolták.

Most is ezt szeretnék csinálni 
és most azon a címen próbálják 
a régi taktikát, hogy nem sza
bad a prosperitás visszatértét 
késleltetni, véget kell vetni gyor
san a congressusi ülésszaknak.

Norris senátor azonban kije
lentette a múlt héten, hogy egy
általán nem hagyja magát meg
zsarolni és nem fog elhallgatni 
ebben az ügyben. Addig nem lesz 
vége — szerinte — a congressus, 
ülésének, amig a tiltó parancsok 
ügyében rend nem lesz, vagyis 
mig a bilit nem tárgyalják.

Minket azért érdekel ez a tör
vény első sorban, mert a tiltó 
parancsok becstelen fegyvere tét 
te Lewiséknak lehetővé, hogy a. 
bányászok szervezetét szétrob
bantsák.

--------0------- >
SZILVESZTERI

TÁNCMULATSÁG

Keresem bátyámat, Hajdú Bálint 71 
éves, Nemes Bikk, Borsod megyei 
illetőségű bányászt, aki egy ízben 
aggsága és munkaképtelensége miatt 
a Uniontown, Pa., Fayette County-i 
menháznak volt lakója. Felkérem a 
Masontown, Pa. körüli magyar bá
nyásztestvéreket, aki tud róla, hogy 
él-e még, vagy már meghalt, tudasson 
engem miután fontos óhazai ügyben 
keresem. Pál Vetésy, Box 22, Ma
jestic, Ky.

HÁZASSÁG

EGYLETI KALAUZ
ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE

MAGYAR BÁNYÁS BS. EGYLET
Székhelye: Jobs, Ohio

Alakult 1896 január 6-án. Gyűlő 
seit tartja minden hónap második 
Vasárnapján Murray City, Ohioban. 
Az egylet hivatalos lapja: Magyar 
Bányászlap.

Iparos ember 21 éves leánya 26— 
27 év körüli házasulandó keresz
tény férfi ismeretségét keresi há
zasság céljából. Fényképes levele
ket "Barna”. jeliíMre a Magyar 
Bányászlap kiadóhivatalába, 1947 Par
sons Ave., Columbus, Ohio.

Elnök: Boros József: alernök: 
du József: jegyző: Jager Imre 
424. Murray City, Ohio: titkár: 
házi Sándor, Box 163, Murray

Haj- 
Box 

Aba- 
City.

ELADÓ FARMOK

Kényszer eladás: 25 acre jó föld 
$450.00. 35 acre föld kitűnő épüle
tekkel $1150.00. 225 acre föld, jó 
épületekkel $1950.00. Település 
■magyar kolóniák mellett. írjon: 
V. G. McMasters, Dept. K„ 1121 

State Street, Erie Pa.

Ohio; pénztárnok: Imri Imre: ellen
őr: Mészáros Imre; hármas bizott
ság: Wash Gyula. Abaházi Sándor, 
Tóth Márton: zászlóvivők: Mészáros 
Imre, Krajnyik Mihály; beteglátoga
tók: Murray City, Ohioban Budai 
János; Holister Ohioban Molnár Jó
zsef; New Townban Hajdú József: 
rendfenntartó: Popáczi József Kolter 
gazda: Jagtr Imre.

MARTINS FERRY ÉS VIDÉKÉ
ELSŐ MAGYAR BS. EGYLET.

M
MAGYARORSZAGBA
HAMBURGON KERESZTÜL 
a népszerű gyorshajókkal: 
HAMBURG

NEW YORK 
DEUTSCHLAND

ALBERT BALLIN
Indulás hetenként, Mérsékelt árak.
Közvetlen vasúti összeköttetés 

Magyarországba.
Ezenkívül rendes járatok a 
közkedvelt kabin hajókkal: 
ST. LOUIS, MILWAUKEE, 

CLEVELAND
Kitűnő elhelyezés és ellátás 

minden osztályban
Visszautazás! engedélyért és más 
felvilágosításért forduljon bármely 

ügynökünkhöz, vagy

HAMBURG- 
AMERICAN

39 BROADWAY, NEW YORK

A HUN KIRÁLY
Magyar verses monda 
ÁRA KÉT DOLLÁR

Megrendelhető

REV. L SZABÓ
Franklin, N. J.

oLLAND-AMERIC4L1
n . UJLU „ k

Rotterdam Vo-lendam

GLENS RUN, O. 1. FIÓKJA.
Hivatalos lap: Magyar Bányászlap.
Elnök: Geréb András; alelnök 

pénzügyi ellenőr: Fekete György: 
hármas bizottság: Tököly András. 
Cupor Ferenc; jegyző: Szente Fe 
renc, Rd. 1. Box 113, Martins Ferry 
Ohio; pénztárnok: Bodor Gaspar 
Rusznyák István és Stetán Andra.- . 
beteglátogató: Mizsák András.

Gyűléseit tartja minden hó harma
dik vasárnapján az elnök 
Glens Run, O. 37-es számú

A CONGOI I. RÁKÓCZI

lakásál,. 
ház.

FERENC
BÁNYÁSZ BETEGS. EGYLET 
Alakult 1894 Január hó 11-én

Az egylet tisztikara:
Elnök' Rezes János; alelnök: Ur 

bán Mihály; pénztárnok: Szántó Já
nos; titkár és jegyző: Varga András, 
Box 156. Congo Ohio; naplóvezotő: 
Móré János; ellenőr: Cibere Sándor, 
beteglátogatók: Congóu Sovány Pál, 
Drakesen Szvára Péter; bizottsági 
tagok: Urbán József Titka János. 
Tamás János; ajtóörök: ifj. E. Tóth 
István. Lukács András; zászlóvivők: 
Babanics Antal, E. Tóth Sándor.

Hivatalos orvos: James Miller.
Gyűléseit tartja minden hó 10-ike 

utáni vasárnapon délután 1 órakor 
E. Tóth István termében.

ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZÖ

EGYLET

Alakult: 1903 október hó 1-én.

Székhelye: Gary, W. Va.
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap 

A főtisztikar:
Főelnök: Kiss Imre
Főalelnök: ld. Nagy Mihály.

Gary, W. Va., vidéki tagok levelei
Főtitkár: Lázár László, Box 805., 

hozzá cimzendok
Főjegyző: Vincze János.
Föpénztárnok: Soltész József.
Háromttagu bizottság: Szegedi 

György. Varga László, Horváth Ja 
nos.

Főellenőr: Czippenfenig Ferenc
Szertárnook: Szurcsik János
Póttag: Lázár László.
Póttag és teremőr: Szurcsik János.
A főtisztikar minden hónap utolsó 

vasárnapján délelőtt 10 órakoi tart 
ja gyűléseit Garyban, a Hallban

1-ső Osztály, Filbert, W. Va.
Elnök: Horváth János; 

Nagy István: titkár: Varga 
Box 202. Filbert. W Va.:

alelnök • 
László 

jegyző 
Soltész

. Mihály.
beteglátogató: Varga László; bízott 
sági tagok: Bacsó András. Berecz 
József és Forrai Lajos; zászlóvivők

Vincze János; pénztárnok:
József; ellenőr: ld. Nagy

A Crescent, Ohioi Önképző és 
Műkedvelő Kör 1930 decembet 
31-én nagy Szilveszteri táncmu
latságot rendez saját otthoná
ban, melyre úgy a helybeli, mint 
a környékbeli magyarságot ez
úton is szeretettel meghívja a 
rendezőség. A zenét Bálint Gyu
la jóhirü zenekara szolgáltatja. 
Belépti dij férfiaknak 50 cent, 
nőknek 25 cent. Hüsitökről és íz
letes ételekről gondoskodik a 
rendezőség. A mulatság este 7 
órakor kezdődik, vége -— más
nap reggel. Aki jól akar mulat
ni. ne-mulassza el e$t az estét. J

New Amsterdam, Veendam
a Holland vonal népszerű hajói 

Közvetlen összeköttetés

MAGYARORSZÁG
minden részebe

ROTTERDAMON
vagy Boulogne-Sun-Mer-en át

HAJ0INDULA8 HETENKENT
Kitűnő ellátás,, kényelmes elhe
lyezés. — Felvilágosításért fordul 

jón a helyi ügynökhöz, vagy

Holland America Line
24 STATE ST. NEW YORK

RAJTA BÁNYÁSZOK.
RAJTA HUNKYK

Ellis Searles, a John Lewis 
jobb keze hunky és wop jelzők
kel emlegeti a bevándorolt bá
nyászt.

A magyarok mutassák meg, 
hogy a “hunky” bányász értel
mes ember és szembe száll a 
racketeerekkel.

Segítsük a Lewis-Searles elle
ni küzdelmet, küldjön be a MA
GYAR szelvénnyel előfizetése
ket az “American Min*r ’-nek.

angol Id. Nagy Mihály; magvar Be 
rencz József; gyász Bacsó' ‘ Gyula 
ajtóór: Csnrkó József: póttag: Forral 
Lajos

Gyűléseit tartja minden hó 13-ika 
iráni vasárnap délután 2 órakor a 
kath. templom alatt.

2-:k Osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szegedi György; alelnök 

Márkus Demeter- titkár: Kish Imre, 
jegyző: Buzsik József, pénztárnok

Lászlóí bizottsági tagok: Tóth 
Sándor, Takács Jézsef, Popovits Pi
te r.

Gyűléseit minden hó második vs 
sárnapján tartja a Gary-i Hallban

3-ik Osztály. Pageton. W. Va.
Elnök és pénztárnok: Kozár KA 

roly; alelnök: Doncsecz József; tit 
kár: Kalaries István, Box 75. Page

JY Va' minden levél hozzá 
küldendő; beteglátogató: Merkli Fe 
renc.

Gyűléseiket tartják minden 3-ik va 
sárnap az elnök házánál.

4-lk Osztály, Ream, w Va
Ügykezelő: Szász György, a hely 

beli és vidéki tagok havidíjas ° 
egyéb befizetései hozzá külGeodr. 
Box 312, Gary, W. Va.

«-ík Osztály, Red Jacket W Va.
Ideiglenesen a hatodik osztar 

ügyen a központi titkár végzi aaért 
a tagok minden levelet az ő címére

í Hint i


